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Requital And Reward

Requital and Reward المجازاة والجزاء

1. One who believes in [divine] requital does not choose [to do] anything but good.

1نسالح رغَي رثوي لَم جازاةبِالم دَّقص نـ م.

2. One who is certain about requital does not choose [to do] anything but good.

2نسالح ـرغَي رؤثي لَـم جازاةبِالم قَنأي نـ م.

3. The reward is proportionate to the tribulation [endured].

3زاءونُ الجي لاءقَدْرِ الب لـ ع.

4. The grant [of reward] from Allah is proportionate to the [sincerity of] intention.

.ـ عل قَدْرِ النّية تَـونُ من اله العطية4ُ

5. One who is not certain of the recompense [for actions], doubt has corrupted his certitude.

5قينَهدَ الشَّكُّ يأفْس زاءبِالج نوقي لَم نـ م.

6. Never make haste in reacting harshly and never be quick to punish when there is an alternative, for
this causes depletion of the faith and brings closer the transformations [of blessing into calamity].
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.ـ لاتُسرِعن إل بادِرة ولا تُعجِلَن بِعقُوبة وجدْت عنْها منْدُوحةً فَإنَّ ذلكَ منْهةٌ للدّين مقَرِب من الغيـر6ِ

7. The quickest punishment is the punishment for transgression.

7ْغةُ البقُوبع ةقُوبالع لجـ إنَّ أع.

8. Verily Allah, the Glorified, has ordained punishment for committing sins against Him in order to save
His servants from His chastisement.

8هتمنَق نع بادِهعةً لذِياد يهعاصم لع قابالع عضقَدْ و حانَهبس هـ إنَّ ال.

9. The punishment of noble ones is better than the forgiveness of the vile ones.

9ئامّفْوِ اللع نم نسأح رامةُ القُوبـ ع.

10. The punishment of the hot tempered, spiteful and jealous people starts from [within] themselves.

10هِمبِأنْفُس دَءودِ تُبسقُودِ والحوبِ والحةُ الغَضقُوبـ ع.

11. The punishment of the intelligent is [in the form of] insinuation.

11التَّلْويح قَلاءةُ العقُوبـ ع.

12. The punishment of the ignorant is [in the form of open] declaration.

12ريحالتَّص لاءهةُ الجقُوبـ ع.

13. There is no protector for one who is sought by Allah [for punishment].

13جيرم هال هطَلَب نمل سـ لَي.

14. Whoever punishes the one who is apologetic has committed a grave injustice.

14تُهإساء تظُمتَذِراً ععم عاقَب نـ م.



15. One who punishes [a person] for [having committed] an offence has no merit.1

15لَه لبِالذَّنْبِ فَلا فَض عاقَب نـ م.

16. Not every sinner deserves to be punished.

16عاقَبب يذْنم لـ ما ك.

17. How repulsive is punishment [that is meted out] despite apology.

.ـ ما أقْبح العقُوبةَ مع الاعتذار17ِ

1. Rather, the merit is in forgiving.
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